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Аннотация
В двух мирах, разделенных тонкой завесой, плетутся

судьбы смертных и бессмертных. В Небесном Царстве,
обители величественных Небожителей, правит вечный покой,
омраченный лишь шепотом древних пророчеств. В Мире
Смертных, охваченном хаосом войн и страданий, зарождаются
легенды о тех, кто бросает вызов судьбе и стремится к
бессмертию, используя таинственную силу культивации. Главная
героиня, Юй Лин, благородная Небожительница, известная своей
красотой, силой и добрым сердцем, вынуждена отправиться в
Мир Смертных, чтобы выполнить древний ритуал Перерождения.
Ей предстоит не только столкнуться с опасностями и интригами
смертного мира, но и встретить того, кто навсегда изменит
ее жизнь. Судьба сводит ее с Линь Фэном, юношей из клана
культиваторов, чьи амбиции и таланты затмевают даже самых
выдающихся. Их пути пересекаются, и они оказываются связаны
невидимыми нитями судьбы, вынужденные вместе противостоять
темным силам, грозящим уничтожить оба мира.
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Су Вань
Ветры Перерождения:
Легенда о Двух Мирах

Жанр: Китайское фэнтези (сянься)

 
Пролог: Шепот Ветров

 
В Небесном Царстве, парящем над миром смертных, в

бесконечной вышине, царил вечный покой. Небожители, об-
лаченные в шелка, спускались по облачным дорожкам к сво-
им обителям, утопающим в свете вечных звезд. Их лица си-
яли мудростью и спокойствием, в их глазах отражалась бес-
конечность. Но даже в этом идеальном мире, где смерть бы-
ла лишь мимолетным сном, тени прошлого бросали зыбкий
отблеск на будущее.

В самой высокой из пагод, Хрустальном Дворце, где со-
бирались самые могущественные Небожители, звучал тихий
шепот. Шепот, который слышали лишь избранные, шепот
древних пророчеств.

"Когда ветер Перерождения подует, и два мира соприкос-
нутся, тогда кровь Небожителей смешается с кровью смерт-
ных. Любовь, рожденная в хаосе, станет ключом к спасению,



 
 
 

или же предвестником гибели."
Юй Лин, самая почитаемая из Небожителей, известная

своей несравненной красотой, умом и силой, стояла перед
хрустальным алтарем. Ее длинные черные волосы, украшен-
ные драгоценными заколками, ниспадали на плечи, а глаза,
цвета весеннего неба, отражали глубокую печаль. Она знала,
что этот шепот – ее судьба.

На ней лежала ответственность за ритуал Перерождения,
древний обряд, который должен был укрепить баланс меж-
ду Небесным Царством и Миром Смертных. Но ритуал этот
был опасен. Он требовал спуска в мир смертных, в мир войн,
страданий и хаоса. Он требовал встречи с тем, кого судьба
предназначала ей…

Ее губы дрогнули, когда она вспомнила пророчество:
"Лишь соединение душ, разделенных мирами, сможет оста-
новить грядущую тьму."

Темная тень заслоняла солнечный свет, проникающий
сквозь окна Хрустального Дворца. Это были отголоски древ-
них демонов, чьи намерения оставались загадкой. Юй Лин
знала, что ей предстоит столкнуться не только с опасностями
смертного мира, но и с темными силами, которые жаждали
хаоса и разрушения.

Она подняла руку, и кристалл, сияющий в ее ладони, за-
пульсировал, отзываясь на ее мысли. Он показывал ей Мир
Смертных, его поля сражений, его храмы, его обычных лю-
дей… и его самых сильных культиваторов.



 
 
 

В этот момент она увидела его…
Линь Фэн. Юноша с глазами, горящими решимостью и

скрывающими боль, чья жажда силы была безграничной.
Именно ему было суждено стать частью ее судьбы.

Юй Лин глубоко вздохнула. Путь, который ей предстоя-
ло пройти, будет полон опасностей, но она должна идти впе-
ред. Ради спасения двух миров, ради исполнения пророче-
ства, ради надежды на любовь, способную преодолеть грани-
цы между Небом и Землей.

Она закрыла глаза, и ветер Перерождения коснулся ее ли-
ца, шепча ей о будущем, о любви, о жертвах и о великой бит-
ве, которая вот-вот должна была начаться.



 
 
 

 
Глава 1: Падение в Красный Мир

 
Мир Смертных, в отличие от безмятежного Небесного

Царства, представлял собой бушующее море войны и раздо-
ров. Земли были изрезаны шрамами сражений, реки окра-
шены кровью, а воздух пропитан запахом пороха и страда-
ния. Юй Лин, принявшая человеческий облик, ощущала эту
тяжесть, проникающую в ее кости, как только она шагнула
через мерцающий портал, открывшийся в пространстве.

Ее тело, привыкшее к легкой энергии Небес, теперь ис-
пытывало дискомфорт от плотной атмосферы. Сила Небо-
жительницы была запечатана, ограничена рамками челове-
ческого тела, которое она временно приняла. Ее одежда, эле-
гантное белое платье, сразу же притягивала взгляды, как ма-
як в хаосе.

Она очутилась на окраине маленькой деревушки, разру-
шенной в ходе недавней битвы. Деревянные дома были ча-
стично сожжены, тела убитых лежали на улицах, а воздух
звенел от горя и отчаяния. Юй Лин, не привыкшая к таким
картинам, стиснула зубы, пытаясь скрыть дрожь, пробирав-
шую ее изнутри.

Она должна была действовать быстро. Ритуал Перерожде-
ния требовал особого места и времени, а главное – ее присут-
ствия в жизни Линь Фэна. Но сначала ей нужно было сориен-
тироваться, понять, где она находится, и получить какую-ли-



 
 
 

бо информацию о культиваторах, клане Линь и, конечно же,
о самом Линь Фэне.

Она подошла к ближайшему уцелевшему дому, где из-за
разбитой двери выбежала заплаканная девочка лет десяти.
Ее одежда была грязной, волосы растрепаны, а в глазах чи-
тался ужас.

"Помогите… пожалуйста," – прошептала девочка, ее го-
лос сорвался от рыданий.

Юй Лин не могла оставаться равнодушной. Она опусти-
лась перед девочкой на колени, стараясь успокоить ее своим
взглядом и тихим голосом.

"Не бойся, дитя. Я здесь, чтобы помочь. Что случилось?"
Девочка, дрожа, указала на разрушенный дом, из которого

доносились стоны.
"Моя семья… они… бандиты…"
Юй Лин, стиснув зубы, поняла, что это только начало. Ей

предстоит столкнуться с жестокостью смертного мира, где
выживает сильнейший. Она глубоко вздохнула, успокаивая
себя. Ее сила была запечатана, но ее знания и опыт, накоп-
ленные за тысячелетия, никуда не делись.

Она осторожно вошла в разрушенный дом. Внутри, в те-
ни, лежали связанные мужчина и женщина, их лица были в
крови, а рядом стояли двое громил в грязных одеждах. Они
явно были бандитами, которые занимались грабежом и убий-
ствами.

"Что здесь происходит?" – спросила Юй Лин, ее голос был



 
 
 

спокойным, но в нем звучала сталь.
Громилы, ошалевшие от неожиданного появления, обер-

нулись. Один из них, здоровый детина с грубым лицом, ух-
мыльнулся.

"Ну-ка, красавица, уходи отсюда, пока не пожалела. Это
не твое дело."

Юй Лин не ответила, вместо этого она просто шагнула
вперед. Она не могла позволить, чтобы люди страдали. Да-
же без своей божественной силы, она была намного сильнее
этих дикарей.

"Ты сама напросилась," – прорычал громила, выхватывая
меч.

В следующее мгновение, все произошло очень быстро.
Юй Лин, двигаясь со скоростью ветра, уклонилась от удара
меча, схватила руку громилы и, используя простую, но эф-
фективную технику, вывернула ее. Громила взвыл от боли,
его меч выпал из рук.

Второй громила, опешив от такой скорости, попытался
нанести удар сзади, но Юй Лин мгновенно развернулась и,
одним точным ударом ноги, отправила его в полет, врезав в
стену дома.

Не успев понять, что произошло, бандиты были поверже-
ны. Мужчина и женщина, связанные, с восхищением наблю-
дали за этой сценой. Юй Лин подошла к ним и освободила
от веревок.

"Спасибо… спасительница," – прошептала женщина, ее



 
 
 

голос дрожал от волнения.
Мужчина кивнул, выражая свою благодарность.
Юй Лин не стала раскрывать свою личность, но она пони-

мала, что ее действия привлекли внимание. Она знала, что
Мир Смертных жесток, и ей придется быть осторожной.

Она обернулась к девочке, которая все еще стояла у входа,
наблюдая за происходящим.

"Ты как, в порядке?" – спросила Юй Лин.
Девочка кивнула, ее глаза сияли благодарностью.
"Меня зовут Юй Лин," – представилась она. "А тебя?"
"Мэй, – ответила девочка. – Спасибо тебе, Юй Лин."
Юй Лин улыбнулась, это была ее первая улыбка в этом

мире. Она знала, что ее путь только начинается. Ей предсто-
ит многое пережить, но она была готова. Она должна была
найти Линь Фэна, и спасти оба мира.

"Мэй, мне нужно идти. Но я обещаю, что вернусь, если
тебе понадобится помощь."

С этими словами, Юй Лин покинула разрушенный дом,
оставив позади благодарных людей. Она направилась в сто-
рону ближайшего города, где, как она надеялась, сможет най-
ти больше информации о Линь Фэне и его клане. Она знала,
что ее миссия будет трудной, но в ее сердце горела надежда.
Надежда на любовь, на мир, на спасение. И эта надежда да-
вала ей силы двигаться дальше, в неизвестность.



 
 
 

 
Глава 2: Шепот Демона

 
Город, куда направилась Юй Лин, назывался Линьчэн.

Это был крупный город, окруженный высокими стенами, ко-
торый служил центром торговли и культуры в этой части ми-
ра. Несмотря на относительно мирную обстановку внутри
стен, Юй Лин чувствовала тень войны, нависшую над горо-
дом, как и везде в Мире Смертных.

Она зашла в маленькую таверну, чтобы передохнуть и со-
брать информацию. Усевшись за столик в углу, она заказала
простую еду и начала слушать разговоры вокруг. В воздухе
витал запах дешевого вина, жареного мяса и сплетен.

"Слышали новости?" – прошептал один мужчина друго-
му. "Говорят, клан Линь снова разгромил банду разбойни-
ков в лесу."

"Да, слышал. Линь Фэн, этот молодой гений, просто зверь.
Говорят, он достиг четвертого уровня совершенствования в
возрасте всего восемнадцати лет!" – ответил второй мужчи-
на, восхищенно.

Юй Лин насторожилась. Линь Фэн. Имя, которое она ис-
кала. Она придвинулась к краю стола, чтобы лучше слышать
разговор.

"Говорят, его отец, глава клана, очень амбициозен. Хочет
сделать клан Линь самым могущественным в округе," – про-
должил первый мужчина.



 
 
 

"Но что-то с ним не так, с этим Линь Фэном. Говорят, он
стал замкнутым, необщительным. И глаза у него… как будто
в них горит огонь, – прошептал второй мужчина, понизив
голос. – Говорят, он ищет запретные методы культивации,
чтобы стать еще сильнее."

"Запретные методы? Неужели он связался с демонами?" –
с ужасом спросил первый мужчина.

"Не знаю, но слухи такие ходят. Говорят, он часто пропа-
дает в древних руинах, где обитают злые духи," – ответил
второй мужчина, придвигаясь ближе, словно боясь, что их
услышат.

Юй Лин нахмурилась. Информация, которую она полу-
чила, была тревожной. Линь Фэн, которого ей предстояло
встретить, возможно, был уже подвержен влиянию темных
сил. Это усложняло ее задачу, но она не могла позволить се-
бе отступать.

Она закончила свой скудный обед и вышла из таверны. Ей
нужно было найти способ связаться с Линь Фэном и узнать,
что на самом деле происходит. Но прежде всего, ей нужно
было обезопасить себя. Ей требовалась защита, сила, кото-
рая помогла бы ей выжить в этом жестоком мире.

Она решила отправиться в местную лавку, где продава-
лись боевые искусства и инструменты для культивации. Воз-
можно, там она сможет найти что-то полезное для себя.

В лавке ее встретил старый, худой мужчина с острыми гла-
зами. Он долго изучал ее, прежде чем заговорить.
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